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smote him; for the inf. n.] J: signifies the act

of striking, or smiting. (TA.) [Hence.] 4:

>99%, (S, K,) aor. 3, (TA,) inf n.3. (S, TA,)

! He hurt him, or displeased him, with speech;

(S, K, TA;) spoke strongly, or severely, to him;

(S, TA;) made him to hear that which he dis

liked, or hated, and did so much : (TA:) and

*::: aí. + he said to him that which he dis

liked, or hated. (Msb.) 23-# * ā-,

in the Kur xxxiii. 19, means 1They hurt you, or

displease you, (Fr, Jel, TA,) by what they say,

or bite you, (Fr, TA,) or are extravagant, or

vehement, in speech to you, (AO, S, TA,) or

smite you, (Bd, Jel,) with sharp tongues: (Fr,

Bd, TA:) 3: signifying the act of assaulting,

and smiting, with force, with the hand, or arm,

or + with the tongue: (Bd:) and the verb is

also with Lo; but this is not allowable in the

reading [of the Kur]. (TA.)- You say also,

&"#3-4, A339 -á, (TK,) inf n. 3-,

(K) The feet of men, and the hoofs of horses or

the like, marked, or made marks upon, the road.

(K, TK.)–And #1. He flayed him with a

whip. (K.)- He galled it; namely, the back of

his camel. (TA)- He (a beast) abraded the

inner side of his (the rider's) thigh. (TA.)

He peeled it off; namely, the flesh from the bone

C.K.' c”); syn. A-#5 (O, K, TA;) he re

mored it therefrom. (TA)- He removed its

hair, (Msb, K.) and its fur, (K,) with hot water,

(Msb, K,) leaving the traces thereof remaining;

(K;) aor. 2, inf n. G. (Mgb.)– He boiled

it with fire: (K:) or he boiled it slightly: inf. n.

as above. (TA.) You say, Jig" &#3 I boiled

the herbs, or leguminous plants, with fire, slightly:

(S:) or I boiled them with water merely: thus

heard by Az from the Arabs: (Msb:) and in

like manner, eggs, (S, Msb,) in their #hell, .#9

says Az. (Msb.) You say also, A.J. C.: -ā

ju-ji [I cooked a thing with hot water]. (Lth,

TA) And 3... is said of anything as meaning

It was [boiled, i. e.] cooked with hot water

(TA) - <>Gl $3. 3. The cold nipped,

shrunk, shrivelled, or blasted, the herbage, or

plants; syn. 4-i [q.v.]. (K)—#43' 3-,

(inf n. as above, TA,) He oiled, or greased, the

leathern water-bag : (S, K:) and in like manner,

23S (the hide, or tanned hide). (TA) And

£3. 3. (K, TA) #0 (TA) He smeared

the camel all over with tar: (K, TA:) from

Ibn-Abbād. (TA) = (#1 &, aor. *,

(TA) int. n. Giż, (S,TA) He inserted one of

the tro loops of the [sack called] G13s- into the

other (S, TA) or #1 U 3,4 & he in
serted the stick into the loop [of the &l:]; aS

also V a.a.l. (K:) accord. to AHeyth, G. sig

nifies the inserting the [stick called] lau: at

once into the two loops of the [tno sacks called]

cºils:- when they are put and bound upon the

camel. (TA. [See also &ls: <-ki..])=5:

L-1 see 5-,+, ×, Jélé-ussi-i

Our mouths broke out with pimples, or small

pustules, from the eating of the leaves of trees.

(TA.S. 3%)=#3:Li':-"
and &#: [This is his nature, to which he mas

constitutionally adapted or disposed]: said by

Sb. (TA)=3:, [intrans, aor. *,] (S. K.)

inf n. G., (TA,) He called out, cried out, or

shouted; or did so vehemently; or with his

utmost force: ($, K:) a dial. var. of .312: (S:)

he raised the voice : (Ibn-El-Mubárak, TA:) or

he raised his voice on the occasion of the death

of a man, or on the occasion of a calamity:

(A’Obeyd, TA:) accord. to IDrd, the meaning

[of the inf. n.] is a woman's slapping and scratch

ing her face: but the first explanation is more

correct. (TA)- Also He ran. (K.) You say
* - d -

ā- 3. He ran a run. (Ibn-'Abbād, 0.)

4. G.), said of a man, His camel's back

became white after the healing of galls. (TA.)

=And He hunted, snared, or trapped, a she

wolf, (IAar. K,) which is called ai-. (IAar.)

=See also 1, in the latter half of the paragraph.

5: see Q. Q. 8.-45: c.” Ji- (IAar, K,

TA) &#3 5: (IAar,TA) He was, or became,

restles, agitated, or in a state of commotion,

upon his bed, by reason of anxiety or pain:

(IAar, K, TA:) but Az says that the verb known

in this sense is with -2. (TA)=#3-1 Gi-s,

(S, K,) or £30-31; and * aii, inf n. &:

(TA; [comp. the Chald. php ;]) He ascended,

climbed, or scaled, the wall' ($, K, TA:) or

3: signifies the ascending a smooth wall: or it

is like the Gi-j of the Messiah to Heaven. (TA)

7. GM-3) [app. signifies It was, or became,

affected with what is termed 5%; said of the

tongue: and in like manner said of the eye: or,]

said of the tongue, it was, or became, affected

n:ith an eaccoriation: and 35-5 in the eye is a

redness incident thereto. (TA.)

Q. Q. 1. #3 &c.; see 1, in five places.

Q. Q. 3. Gift, of the measure J:sil, (S)

He lay, or slept, (20,) on his back; (Seer, S, O,

K;) like L: [which belongs to art. Us];

(O, K3) as also "Ji-5. (TA)

&: The mark, or scar, of a gall, or sore, on

the back of a camel, when it has healed, and the

place thereof has become white; (K;) [like

3-5] as also "3:... (S. K.) – And The

mark made by the [plaited thong called] &:

upon the side of the camel, (K, TA,) or upon his

belly, from which the fur becomes worn off;

(TA;) and so W#: (S, K:")& [is pl. of

W the latter word, and] signifies the marks made

by the feet of men and by the hoofs of horses or

the like upan the road: (K, TA:) and to these

the marks made by the [plaited thongs called]

8-9 upon the belly of the camel are likened.

(TA.)

Ji- [Bete; and particularly red garden-bete:

so called in. the present day; and also called

2-32" and 2-4 and 2-, } a certain plant, (S,

Msb,) or herb (ālā), (K,) that is eaten, ..(S.)

well known; (M5b, K;) i, q, x-aa- [or "Cae-,

• 6 - *

whence the vulgar name23%, and hence J-52-J;

so says ISh; i.e. in Pers.; in some of the MSS.

J.A:la- [a mistranscription for#1; a plant

having long leaves, and a root penetrating [deeply]

into the earth, the leaves of n:hich are tender, and

are cooked: (TA:) it clears [the skin], acts as a

dissolvent, and as a lenitive, and as an aperient,

or a deobstruent; exhilarates, and is good for the

Ji. [i. e. gout, or podagra,] and the joints: its

expressedjuice, when poured upon nine, converts

it into vinegar after two hours; and when poured

upon vinegar, converts it into nine after four

hours; and the expressed juice of its root, used

as an errhine, is an antidote to toothache and ear

ache and hemicrania. (K.) [See alsoL:- and

&#.] £l &l- and #1 &l-, also, are the

names of Two plants. (K)=Also The he-nolf:

(S, Msb, K:) and *ā- the she-nolf: (S, K:)

or the latter signifies thus; but Ji- is not ap

plied to the he-wolf: (K:) the pl. of #i- is

&: and&: (JM, TA;) or these are ".

of Gl-'; and the pl. of āāl- is G. and Gl-,

(K,) of Irather] this last is a coll. gen. n. of

which ail- is the n, un. (Sb.) Hence the prov.,

'#- &:: (JK, Meyd) i. e. More clamo

rous than a she-nolf: or it may mean more

overpontering. (Meyd.)- And hence, (TA,)

*ā- is applied to a woman as meaning i Cla

morous ; or long-tongued and vehemeratly cla

morous, (S, K, TA,) foul, evil, or lend; (K, TA;)

likened to the she-wolf in respect of her bad

qualities: (TA) pl. &# and &#- (K)

-**i- also signifies A female lizard of the

kind called .3, (JK) or a female locusa, (TA)

when she has laid her eggs. (JK, TA.) =Also

A nater-course, or channel in which water flows,

(K, TA,) between tryo tracts of elevated, or

elevated and rugged, ground: or, accord- to As,

an even, depressed tract of ground: (TA:) pl.

&#: (K) and 3×i and &ú, which (i.e. the

second and third of these pls) are also said to be

pls of 3: Iq.v.). (TA)

&: An even plain : (S:) or a smooth, even,

tract, of good soil: (O, K: [a meaning erro

neously assigned in the CK to ää..]) Or Q.

depressed, even, plain, in which are no trees:

(ISh:) or a lon, tract, or portion, of land, that

produces herbage: (JK:) pl. [of mult.] &#.

(S, o, K) and čái (K) and [of pauc] jši.

(JK, O, K.) and&ú is also a pl. of3-, or of

its pl. Jšči, as is likewise&c. (TA:)w£,

also, with an augmentative2, signifies the same,

and its pl. is &ū- (S:) or the pl. &lit. sig

nifies meadows (~9) in the higher parts of

[tract. such as# termed] 39: [pl. of āśr J and

-sus (pl...of -*]. (AZ, TA in art. Já2.)

See also &M".

4 - d.

aä. : see £2, in four places.

ität. A certain mode of compressing, upon the

back. (Ibn-'Abbād, K, TA.) [See 1.]

3. Pimples, or small pustules, that come




